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Note to Translators:
· Often the voiceover text and onscreen text are the same. However, because sometimes we have additional voiceover text that we don’t show on the screen, you will see places to translate what appears to be the same text in multiple places. Please translate both the voiceover and onscreen text. This will just be a cut and paste exercise in most circumstances.

· Voiceover text will also be placed inside a cell with a thick black border. 

· Do not translate the text in the gray column on the left. This is for programming notes.

Note to Programmers/Vendor

· Please place graphic or voiceover file names in the gray column to the left when creating the translation script. This will aid in the programming of translated text.

Course Navigational Elements

[Please only translate these items once.]
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	Page
	English
	Translation

	Logo Punch Line
	
	

	Launch Page Message
	
	

	Pre-loader Instruction
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	Course Title
	Greatest common factors
	Les plus grands communs diviseurs

	Welcome Page
	
	

	Navigation Tools


	Tutorial
	Tutoriel

	
	Exercises
	Exercices
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	English
	Translation

	Title
	
	

	Voice over
1.mp3
	If you want to figure out how a gadget works, you can read a manual ... or you can take it apart. That's more fun, and you often learn a lot more. Just don't break something that belongs to someone else.
	Si tu veux savoir comment fonctionne un gadget tu peux lire le mode d’emploi ou tu peux le démonter. C’est plus marrant et tu en apprends souvent davantage mais fais bien attention à ne pas casser quelque chose qui ne t'appartiens pas.

	On screen text
	Introduction
	Introduction

	Graphic text 
	Introduction
	Introduction

	
	Clock User’s Manual Supplementary Documents
	Documents complémentaires du manuel de l’utilisateur de la montre
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	English
	Translation

	Voice over
2.mp3
	Just as you can take apart a watch to see how it works, you can take numbers apart by breaking them down into prime factors.  If you're familiar with prime factors, let's find out how to use them to solve other kinds of problems
	Comme tu peux démonter une montre pour voir comment elle fonctionne tu peux décomposer des nombres en diviseurs premiers. Si tu connais les diviseurs premiers, découvrons comment les utiliser pour résoudre d’autres sortes de problèmes.
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	English
	Translation

	Voice over
3.mp3
	Breaking numbers down into their prime factors will help us solve Greatest Common Factor problems.  What's a greatest common factor?  Lest you think it's some highfalutin abstract concept, let's look at a silly example: it's a little game called Cow Stacking.
	Décomposer les nombres en diviseurs premiers nous aidera à résoudre les problèmes des plus grands diviseurs communs. Qu’est-ce qu’un plus grand diviseur commun ? Pour que tu ne penses pas que c’est une idée compliquée regardons un exemple simple : c’est un petit jeu appelé: empiler les vaches.
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	English
	Translation

	Voice over
4.mp3
	Cow Stacking is easy in principle. You take one cow, and stack her on top of another one. You have to stack two herds: 12 black and white Holsteins, and 8 Norwegian Reds. Go ahead, try it out.
	Empiler les vaches est très simple. Tu prends une vache et tu la mets au-dessus de l’autre. Tu dois empiler 2 troupeaux ; 12 vaches de race Holstein noires et blanches et 8 rouges norvégiennes. Vas-y, essaie.
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	English
	Translation

	Voice over
5.mp3
	But it gets trickier. There are rules. Rule Number One: You can't mix herds in a stack. You can only stack cows of the same herd. That means you'll have to make at least two stacks.  Also, there isn't room in this pasture to make more than six stacks.  You get to choose how many stacks to make.
	Mais cela devient un peu plus difficile. Il y a des règles. Règle numéro 1 : Tu ne mélanges pas les troupeaux. Tu ne peux empiler que les vaches du même troupeau. Ce qui veut dire qu’il va falloir que tu fasses au moins 2 tas. Mais aussi il n’y a pas assez de place dans le pré pour faire six tas. Tu dois choisir combien de tas tu dois faire.

	Graphic text
	Don’t mix
	Ne mélange pas
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	English
	Translation

	Voice over
6.mp3
	Rule Number Two: All of your stacks must contain the same number of cows.
	Règle numéro 2: Tous tes tas doivent contenir le même nombre de vaches.

	Graphic text
	Equal heights
	Hauteurs égales
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	English
	Translation

	Voice over
7.mp3
	Rule Number Three: You have to use all of the cows.
	Règle numéro 3: Tu dois utiliser toutes les vaches.

	Graphic text
	No cow left behind
	Aucune vache non utilisée.
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	English
	Translation

	Voice over
8.mp3
	Got the rules? So, what's the highest stack you can build if you stick to those rules? We'll come back to Cow Stacking and answer this question in a bit, but first, let's learn about greatest common factors.
	Tu as compris les règles? Donc quel est le plus haut tas que tu puisses faire si tu respectes les règles ?
Nous reviendrons à l’empilage des vaches et répondrons à cette question dans un moment mais d’abord apprenons ce que sont les plus grands communs diviseurs.

	Graphic text
	1.) You can’t mix herds in a stack.

2.) All stacks must contain the same number of cows.

3.) You have to use all of the cows.
	1) Tu ne peux pas mélanger les troupeaux dan un tas.
2) Tous les tas contiennent le même nombre de vaches.

3) Tu dois utiliser toutes les vaches.
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	English
	Translation

	On screen text
	Greatest Common Factor
	Le plus grand diviseur commun.
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	English
	Translation

	Voice over
9mp3
	What is a greatest common factor? Let's look at an example. The factors of 10 are 1, 2, 5, and 10. The factors of 15 are 1, 3, 5, and 15. In other words, 10 and 15 share the factors 1 and 5. These are the common factors of 10 and 15.
	Qu’est-ce que le plus grand diviseur commun ? Prenons un exemple. Les diviseurs de 10 sont 1, 2, 5 et 10. les diviseurs de 15 sont 1, 3, 5 et 15. Ce qui veut dire que 10 et 15 partagent les diviseurs 1 et 5. ce sont les diviseurs communs.

	Graphic text
	Factors of 10

Factors of 15

Common factors of 10 and 15
	Diviseurs de 10
Diviseurs de 15
Diviseurs communs de 10 et 15.
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	English
	Translation

	Voice over
10mp3
	Among these common factors of 10 and 15, the largest is 5. That's the greatest common factor, also known as the GCF. Easy, right?
	Parmi tous ces diviseurs communs à 10 et 15 le plus grand est le 5. c’est le plus grand commun diviseur  également connu sous le nom de PGCD.
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	English
	Translation

	Voice over
11mp3
	So, what's the GCF of 9 and 12?
	Donc quel est le PGCD de 9 et 12?

	Choice a
	That's not correct. 1 is a common factor of 9 and 12, but it's not the greatest common factor.
	Ce n’est pas ça. 1 est un diviseur commun à 9 et à 12 mais ce n’est pas le plus grand diviseur.

	Choice b
	That's correct. The common factors of 9 and 12 are 1 and 3, so 3 is the GCF.
	Très bien. Les diviseurs communs à 9 et à 12 sont 1 et 3 et donc 3 est le PGCD.

	Choice c
	That's not correct. Is 6 a factor of 9?
	Ce n’est pas bon. Est-ce que 6 est un diviseur de 9?

	Choice c
	That's not correct. Is 9 a factor of 12?
	Ce n’est pas bon. Est-ce que 9 est un diviseur de 12?
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	English
	Translation

	Voice over
12mp3
	Finding a GCF of two numbers is easy in principle. First, find the factors of each number. Then, find the factors they share. Finally, take the greatest of those common factors. That's the GCF!
	Trouver un PGCD de 2 nombres est facile. D’abord trouve les diviseurs de chaque nombre. Puis trouve les diviseurs qu’ils partagent. Enfin, prends le plus grand de ces diviseurs. C’est le PGCD!
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	English
	Translation

	Voice over
13mp3
	Usually, the tricky part is finding all the factors. For larger numbers, that can be quite a bit of work. Let's look at how we can use prime factors to simplify that process.
	D’habitude, ce qui est difficile est de trouver les diviseurs. Pour les grands nombres cela peut demander du travail. Regardons comment on peut utiliser les diviseurs premiers pour simplifier ce processus.
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	English
	Translation

	Voice ove
14mp3r
	For example, let's find the greatest common factor of 27 and 99. We'll start with their prime factors.
	Par exemple, trouvons le PGCD de 27 et de 99. On commencera par leurs diviseurs premiers.

	Graphic text
	Prime Factors of 27
	Diviseurs premiers de 27.
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	English
	Translation

	Voice over
15mp3
	How can you find the GCF from the prime factors? First, let's group the prime factors and arrange them from least to greatest.
	Comment peut-on trouver le PGCD de diviseurs premiers ? D’abord, regroupons les diviseurs premiers et classons-les du plus petit au plus grand.
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	English
	Translation

	Voice over
16mp3
	Once you have all the prime factors in front of you, finding the GCF is just a matching game.  Try clicking on a 3 in the first column, then a 3 in the second column.  3 is a factor of 27 and a factor of 99, so 3 is a factor of the GCF.  
	Une fois que tu as les diviseurs premiers en face de toi, trouver le PGCD est un jeu de correspondance.
Essaie de cliquer sur le 3 de la première colonne et ensuite sur le 3 de la deuxième colonne. 3 est un diviseur de 27 et un diviseur de 99 et donc 3 est un diviseur du PGCD.
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	English
	Translation

	Voice over
17mp3
	27 and 99 have another prime factor in common.  When you've found both pairs of common factors, click 'Submit'.  The product of the common factors is the GCF.
	27 et 99 ont un autre diviseur en commun. Quand tu as trouvé les deux paires de diviseurs communs clique sur « Soumettre ». Le produit des diviseurs communs est le PGCD.

	Answer correct
	That’s correct!  Excellent work.
	C’est exact! Excellent travail.

	Answer incorrect
	That's not the GCF.  Check whether there's another pair of common factors.
	Ce n’est pas le PGCD. Vérifie s’il n’y a pas une autre paire de diviseurs communs.

	Graphic text
	Submit
	Soumettre
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	English
	Translation

	Voice over
18mp3
	Let's continue practicing!  Keep in mind that this program automatically finds the product of the common factors for you.  When you solve GCF problems on paper, you'll have to find the product yourself.
	Continuons à nous entraîner! Rappelle-toi que ce programme trouve automatiquement le produit des diviseurs communs pour toi. Lorsque tu résouds des problèmes de PGCD sur papier tu dois les trouver tout seul.

	Graphic text
	Continue Practicing
	Continue à t’entraîner.


Page21 of 47

	
	English
	Translation

	Voice over
19mp3
	Find the GCF of 28 and 36
	Trouve le PGCD de 28 et 36.

	Answer correct
	That’s correct!
	C’est correct!

	Answer incorrect
	Try again. Check that you’ve found all of the common factors.
	Essaie encore. Vérifie que tu aies trouvé tous les diviseurs communs.
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	English
	Translation

	Voice over
20mp3
	Find the GCF of 45 and 25
	Trouve le PGCD de 45 et 25

	Answer correct
	Excellent work!
	Excellent travail!

	Answer incorrect
	That is not the correct answer. Try again!
	Ce n’est pas la bonne réponse. Essaie encore!
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	English
	Translation

	Voice over
21mp3
	Find the GCF of 54 and 24
	Trouve le PGCD de 54 et 24

	Answer correct
	Yes, that’s the correct answer!
	Oui, c’est la bonne réponse!

	Answer incorrect
	That is not correct. Be sure that you’ve found all of the common factors.
	Ce n’est pas ça. Assure-toi de trouver tous les diviseurs communs.
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	English
	Translation

	Voice over
22mp3
	Find the GCF of 14, 70, and 42. You'll need to select the primes that all three numbers have in common.
	Trouve le PGCD de 14, 70 et de 42. Tu auras besoin de sélectionner les nombres premiers que les trois nombres ont en commun.

	Answer correct
	Great work!  That's correct.
	Beau travail! C’est bon.

	Answer incorrect
	That is not correct. Did you find all of the common factors?
	Ce n’est pas bon! As-tu trouvé tous les diviseurs communs?
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	English
	Translation

	Voice over
23mp3
	So how about that Cow Stacking game?
	Bon!!! Revenons au jeu de l’empilage des vaches.

	Graphic text
	You can’t mix herds in a stack.

All stacks must contain the same number of cows.

You have to use all of the cows.
	Tu ne peux pas mélanger les troupeaux sur le même tas. Tous les tas doivent contenir le même nombre de vaches.
Tu dois utiliser toutes les vaches. 
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	English
	Translation

	Voice over
24mp3
	Click and drag the cows to stack them!  Follow the rules and see how high you can make the stacks.  Remember, you get to choose how many stacks to make.  To enlarge the rules, just click on them.
	Clique et fais glisser les vaches pour les emplier! Respecte les règles et vois la hauteur que tu peux atteindre avec les tas. Rappelle-toi que tu dois choisir combien de tas faire. Pour agrandir les règles, clique dessus.

	Graphic text
	Click to view
	Clique pour voir

	Answer correct
	That’s right!  Excellent work!
	C’est juste! Excellent travail!

	Answer incorrect
	Try again!  Check that you’ve followed all the rules.
	Essaie encore! Vérifie que tu as respecté toutes les règles.
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	English
	Translation

	Voice over
25mp3
	Could you have figured out how many cows would be in each stack before you even started stacking?
	Aurais-tu peux savoir combien de vaches se seraient trouvées sur chaque tas avant de les avoir empliées ?
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	English
	Translation

	Voice over
26mp3
	You have to divide both herds of cows into equal stacks. So the height of the stacks has to be a factor of 12 and a factor of 8.
	Tu dois diviser les deux troupeaux de vaches en tas égaux. Donc la hauteur des tas doit être un diviseur de 12 et un diviseur de 8.

	Graphic text
	Factors of 12
	Diviseurs de 12

	Graphic text
	Factors of 8
	Diviseurs de 8
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	English
	Translation

	Voice over
27mp3
	Then, you wanted to make the stacks as high as possible. So the height of the stacks is the GCF of 12 and 8.
	Puis tu voulais faire des tas aussi haut que possible et donc la hauteur des tas est le PGCD de 12 et de 8.
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	English
	Translation

	Voice over
28mp3
	Find the GCF of 12 and 8.
	Trouve le PGCD de 12 et de 8.

	Answer correct
	Fantastic!  That’s correct.
	Fantastique! C’est correct!

	Answer incorrect
	Check that you’ve found all the common factors, and try again!
	Vérifie que tu aies bien trouvé tous les diviseurs communs et essaie encore!
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	English
	Translation

	Voice over
29mp3
	Excellent work!  You can use these tools on pencil and paper whenever you need to find greatest common factors.  Here's how you could find the GCF of 16 and 28 on paper.
	Excellent travail! Tu peux utiliser ces outils sur du papier et avec un crayon lorsque tu as besoin de trouver les plus grands communs diviseurs. Voici comment tu pourrais trouver le PGCD de 16 et de 28.
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	English
	Translation

	Title
	Review
	Révision
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	English
	Translation

	Voice over
30mp3
	In an earlier module, you learned about finding prime factors.
	Lors d’un module précédent tu as appris à trouver les diviseurs premiers.

	Graphic text
	Finding Prime Factors
	Trouver les diviseurs premiers.

	Graphic text
	1. Draw a factoring tree

2. circle the prime numbers, and find factors of the other numbers until all the  numbers on the edges of the tree are primes.

3. Remember that each prime number has only one prime factor± itself.
	1. Dessine un arbre à diviseurs.
2. Entoure les nombres premiers et trouve les diviseurs des autres nombres jusqu’à ce que tous les nombres sur les bords de l’arbre soit des nombres premiers.

3. Rappelle-toi que chaque nombre premier n’a qu’un diviseur premier ; lui-même.


Page 34 of 47

	
	English
	Translation

	Voice over
31mp3
	Here's how to find the greatest common factor of two or three numbers.
	Voici comment trouver le plus grand commun diviseur de deux ou trois nombres premiers.

	Graphic text
	Finding GCF
Prime factors of 27
Prime factors of 99
GCF factors
	Trouver le PGCD.
Diviseurs premiers de 27

Diviseurs premiers de 99

Diviseurs du PGCD

	Graphic text
	1. Start by finding all prime factors of each number.
2. Choose the prime factors that both numbers have in common.
3. Multiply these common factors together to get the GCF.
	1. Commence par trouver tous les diviseurs de chaque nombre.
2. Choisis les diviseurs premiers que les deux nombres ont en commun.

3. Multiplie ces diviseurs communs ensemble et obtiens le PGCD.
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	English
	Translation

	Title
	Exercises
	Exercices
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	English
	Translation

	Voice over
32mp3
	Grab a pencil and paper!  In the following five exercises, you'll practice finding greatest common factors.  After each question, the answer will be explained
	Prends un crayon et un papier ! Lors des cinq exercices suivants tu t’entraîneras à trouver les plus grands communs diviseurs. Après chaque question tu trouveras la réponse expliquée.
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	English
	Translation

	Voice over
33mp3
	1) Find the GCF of 4, 28, and 52
	1) Trouve le PGDC de 4, 28 et 52

	Graphic text
	Find the GCF
	Trouve le PGCD

	Answer a
	Good try — 2 is a factor of all three numbers, but it isn’t the greatest common factor.
	Bien essayé – 2 est un diviseur des 3 nombres mais ce n’est pas le plus grand commun diviseur.

	Answer b
	You’re right. The number 4 goes into all three numbers, and it's the largest number that does so.
	Tu as raison. Le nombre 4 va dans les trois nombres et c’est le plus grand nombre.

	Answer c
	That's not the correct answer. Think about it. 14 is far bigger than 4, so it can’t be a factor of 4, so it can’t be the greatest common factor of the three numbers.
	Ce n’est pas la bonne réponse. Réfléchis. 14 est plus grand que 4 donc il ne peut être le plus grand commun diviseur des trois nombres.

	Answer d
	That's not the correct answer. Sorry, 28 is neither a factor of 4 nor of 52. Try again.
	Ce n’est pas la bonne réponse. Désolé 28 n’est ni un diviseur de 4 ni de 52. Essaie encore.
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	English
	Translation

	Voice over
34mp3
	In order to find the GCF, first find the prime factors of each number. Then, multiply together the common factors. The greatest common factor is 4.
	Pour trouver le PGCD, trouve d’abord les diviseurs de chaque nombre. Puis multiplie les diviseurs communs ensemble. Le plus grand commun diviseur est 4.
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	English
	Translation

	Voice over
35mp3
	Find the Greatest Common Factor of 99, 72, and 63.
	Trouve le plus grand commun diviseur de 99, 72 et 63.

	Graphic text
	Find the GCF
	Trouve le PGCD

	Answer correct
	Brilliant!  9 is correct
	Super! 9, c’est juste!

	Answer incorrect
	That's not the correct answer. Be sure you've broken down the numbers into their prime factors correctly
	Ce n’est pas la bonne réponse. Assure-toi de décomposer les nombres correctement en diviseurs premiers.
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	English
	Translation

	Voice over
36mp3
	I In order to find the GCF of 99, 72, and 63, find the prime factors of each and multiply together the common factors. So the greatest common factor is 9.
	Pour trouver le PGCD de 99, 72 et 63, trouve les diviseurs communs de chacun et multiplie les diviseurs communs ensemble. Le plus grand commun diviseur est donc 9.
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	English
	Translation

	Voice over
37mp3
	3) Find the GCF of 108 and 42
	3) Trouve le PGCD de 108 et 42.

	Graphic text
	Find the GCF
	Trouve le PGCD

	Answer correct
	Good work!  The answer is 6
	Bon travail! La réponse est 6.

	Answer incorrect
	That is not the correct answer. Be sure you've broken down the numbers into their prime factors correctly.
	Ce n’est pas la bonne réponse. Assure-toi de décomposer les nombres correctement en diviseurs premiers.
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	English
	Translation

	Voice over
38mp3
	Begin by finding the prime factors of 108 and 42. Multiply together all of the factors that they have in common to find the GCF.
	Commence par trouver les diviseurs communs de 108 et 42. Multiplie ensemble tous les diviseurs communs pour trouver le PGCD.
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	English
	Translation

	Voice over
39mp3
	4) Mrs. Scanlan's homeroom has 25 students and Ms. Ayres's class has 20 students. The two classes are dividing into many equal-sized teams to play lazer tag.  No team can have students from both classes in it, and every student must be on a team.  What's the largest number of students per team?
	4) La classe de Mme Scanlan a 25 étudiants et celle de Mme Ayres en a 20. les deux classes sont divisées en plusieurs équipes de même nombre pour jouer à faire des tags au laser. Aucune équipe ne peut comporter des étudiants des deux classes et chaque étudiant doit être dans une équipe. Quel est le plus grand nombre d'étudiants par équipe?

	Graphic text
	Largest possible number of students per team.
	Plus grand nombre d’étudiants possible par équipe.

	
	Lazertag
	Tags laser

	Answer correct
	You’re right!  5 students per team would work.
	Tu as raison! 5 étudiants par équipe marcherait.

	Answer incorrect
	Check your work and try again. You’re looking for a number that divides evenly into both 25 and 20
	Vérifie ton travail et essaie encore. Tu cherches un nombre qui divise de manière égale 25 et 20.
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	English
	Translation

	Voice over
40mp3
	This problem is asking you to find the largest factor of both 25 and 20. That's the GCF!  5 is the only prime factor that they share. So the GCF is 5.
	Pour résoudre ce problème tu dois trouver le plus grand diviseur de 25 et 30. C’est le PGCD ! 5 est le seul diviseur commun qu’ils partagent et donc le PGCD.
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	English
	Translation

	Voice over
41mp3
	5) Find the GCF of 66 and 110.
	5) Trouve le PGCD de 66 et 110.

	Answer correct
	22 is exactly right!  Good work.
	22; c’est exact! Bon travail.

	Answer incorrect
	That’s not the correct answer. Check whether you’ve found the prime factors correctly.
	Ce n’est pas la bonne réponse. Assure-toi d’avoir trouvé correctement les diviseurs premiers.
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	English
	Translation

	Voice over
42mp3
	What should you do first when finding the GCF? Find the prime factors!  Then multiply the common prime factors. The GCF is 22.
	Que devrais-tu faire en premier lorsque tu trouves le PGCD ? trouver les diviseurs communs! Puis multiplie les diviseurs premiers communs. Le PGCD est 22.
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	English
	Translation

	Voice over
43mp3
	Congratulations!  You've completed the Greatest Common Factors module!
	Bravo! Tu as terminé le module sur les plus grands communs diviseurs!

	Graphic text
	Congratutalions
	Félicitations.
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